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Uživatelský manuál

Důležité! Před použitím trouby si pečlivě přečtěte uživatelský manuál, který
spolu s příslušenstvím naleznete uvnitř trouby.

Texty v této příručce odpovídají číslovaným diagramům.

Důležité
Uschovejte si tuto příručku. Pokud spotřebič prodáváte nebo dáváte
jiné osobě, ujistěte se, že jste také předali tento návod. Před instalací
a používáním spotřebiče si návod pečlivě přečtěte. Následující pokyny
slouží k ochraně vlastní bezpečnosti a bezpečnosti ostatních.

Trouba musí být zapojena do elektrické sítě, která je zajištěna jističi a je
instalována v souladu s místními předpisy. Je-l i trouba zapojena do sítě
zástrčkou, musí být tato zástrčka dostupná i po instalaci.
Instalaci trouby může provádět pouze kvalifikovaný technik v souladu s
pokyny výrobce a dle diagramů.
Vaše elektrická síť musí odpovídat hodnotám uvedeným na výrobním
štítku spotřebiče a elektrická zásuvka musí být uzemněna.
Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být nahrazen servisním
střediskem nebo kvalifikovaným servisním technikem, aby se předešlo
úrazu.
Ujistěte se, že je před výměnou žárovky spotřebič odpojen od elektrické
sítě, aby se zabránilo úrazu elektrickým proudem.
Nepoužívejte k čištění skleněné výplně dvířek trouby abrazivní čisticí
prostředky nebo kovové drátěnky. Zamezíte tak poškrábání povrchu,
které může způsobit až prasknutí skla.
Spotřebič má přístupné části , které se během provozu mohou ohřívat.
Děti do 8 let nesmí být v blízkosti spotřebiče bez stálého dohledu.
Nedotýkejte se topných těles uvnitř trouby.
Spotřebič nesmí obsluhovat osoby (včetně dětí) se sníženými fyzickými
a smyslovými schopnostmi, nebo bez odpovídajících zkušeností, pokud
nezajistíte dozor nebo přeškolení obsluhy osobou zodpovědnou za
jej ich bezpečnost. Dohlížejte nad dětmi, pokud používají tento
spotřebič, nedovolte, aby si s troubou hrály. Čištění a údržbu by neměly
provádět děti bez dohledu.

8

Bezpečnostní pokyny



Tento spotřebič je určen pro běžné použití v domácnosti. Spotřebič
nepoužívejte pro komerční nebo průmyslové účely. Používejte
výhradně pro vaření potravin.
Nesnažte se změnit vlastnosti spotřebiče. Mohlo by to být nebezpečné.
Pro instalaci plechů nebo roštů postupujte podle pokynů v části Použití/
Příslušenství.
Během čištění pyrolýzou jsou povrchy teplejší než při běžném
používání. Dbejte na bezpečnost dětí.
Před čištěním spotřebiče pyrolýzou, odstraňte z trouby všechny
předměty a viditelné nečistoty.
Nepokládejte na dvířka trouby těžké předměty a nedovolte dětem sedat
na otevřená dvířka.
Pokud je ovládací panel použit pro j iný spotřebič, mohou být použity
pouze varné desky doporučené výrobcem.
Před čištěním se ujistěte, že je trouba vypnutá.
Po použití trouby se ujistěte, že jsou všechny ovládací prvky v poloze
vypnuto.
Nepoužívejte troubu pro uskladnění příslušenství pro další použití nebo
jako spižírnu.
Nepoužívejte parní čistič (z důvodů vaši ochrany před úrazem
elektrickým proudem).
Dveře trouby musí být při provozu vždy uzavřené, při všech
programech včetně gri lu.
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0 Identifikace spotřebiče

Pro určení modelu trouby („a“, „b“, „c“, „d“,
„e“) porovnejte ovládací panel vašeho
spotřebiče s ilustracemi.

1 Instalace spotřebiče

1 .1 Vybalení. Odstraňte veškeré ochranné
obalové prvky.

1 .2 Připojení k síti. Vždy berte na vědomí
údaje uvedené na výrobním štítku (1 .2.1 ).
Rozměry pro vestavbu trouby najdete na
obrázcích (1 .2.2, 1 .2.3).

Spotřebič musí být připojen pomocí
normalizovaného napájecího kabelu se 3 vodiči
o průřezu 1 ,5 mm2 (1 f + 1 N + uzemnění).
(1 .2.4). Umístěte troubu do prostoru ve skříňce
a spotřebič vyrovnejte (1 .2.5). Přebytečný kabel
nesmí být umístěn v horní části spotřebiče
(1 .2.6). Přebytečný kabel připevněte k držáku
kabelu na zadní stěně spotřebiče pomocí
dodaných šroubů (1 .2.7). Materiál skřínky musí
být odolný vysokým teplotám. Pro dokončení
instalace musí být nastavený čas (a, b, c). Po
určité době nečinnosti se spotřebič zapne do
režimu standby a v závislosti na modelu se
sníží jas displeje nebo se displej zcela vypne.

2 Používání trouby

2.1 Nastavení času. Po zapnutí trouby, bude
displej bl ikat (2.1 .1 , 2.1 .2). Nastavte čas
stisknutím tlačítka nebo (2.1 .3), nebo
otočením voliče (2.1 .4). Čas bude
automaticky uložen po 3 sekundách nebo
pokud stisknete tlačítko nebo .
Poznámka: Po výpadku elektrického proudu je
nutné čas opět nastavit.

2.2 Změna času.
Model (a). Otočte volič funkcí na „0“. Podržte
tlačítko , až začne blikat ukazatel času
(2.2.1 ). Nový čas nastavte pomocí tlačítek +
nebo - (2.2.2) a potvrďte stiskem tlačítka .

Model (b, c). Otočte volič funkcí na „0“.
Podržte tlačítko , až začne blikat ukazatel
času (2.2.3). Nový čas nastavte otáčením
voliče (2.1 .4) a potvrďte stiskem tlačítka
(2.2.4).

2.3 Funkce zvukové signalizace/Minutka.
Stiskněte tlačítko nebo , až se zobrazí
symbol (2.3.1 , 2.3.2). Nastavte čas pomocí
tlačítek a (2.3.3) nebo otočením voliče
(2.1 .4, 2.3.4). Čas bude automaticky uložen po
několika sekundách a začne odpočítávání. Po
skončení odpočítávání se ozve zvukový signál.
Pro zastavení zvukového signálu (pípání)
stiskněte l ibovolné tlačítko.

2.4 Před prvním použitím vaši nové trouby ji
nejprve zahřejte na prázdno (bez jídla uvnitř).
Troubu ohřejte na 250 °C na dobu 30 minut,
použijte nastavení . Při prvním ohřevu
trouby můžete zaregistrovat mírný kouř nebo
zápach (je to zcela normální a je to způsobeno
tím, že se v troubě zahřejí zbytky maziv z
továrny). Když trouba po vypnutí zcela
vychladne, otřete její vnitřek vlhkým hadříkem.

2.5 Příslušenství. V závislosti na modelu je
trouba vybavena hlubokým plechem (2.5.1 ),
mělkým plechem (2.5.2) a multifunkčním
roštem (2.5.3), které můžete používat
samostatně nebo můžete zkombinovat
l ibovolný plech s multifunkčním roštem (2.5.4) a
vytvořit tak další typ příslušenství. Veškeré
příslušenství nebo sady mohou být použity
přímo nebo namontovány na částečně výsuvný
rošt (2.5.5) nebo zcela výsuvný teleskopický
pojezd (2.5.6, 2.5.7), (2.5.8). Pokud máte
částečně vysuvný rošt, můžete jej použít
samostatně nebo společně s plechy (3 typy)
(2.5.9). Jednoduchý rošt se používá
samostatně (2.5.1 0). Pokud máte teleskopické
pojezdy, před jej ich instalací vyjměte z trouby
plechy (2.5.1 1 ). Teleskopické pojezdy se díky
váze po otevření trouby automaticky vysunou
(2.5.1 2). Pokrmy musí být vždy umístěny na
plechu, umístěném na teleskopickém pojezdu
(2.5.1 3). Při jeho instalaci mějte na paměti
polohu roštu. Po stranách jsou zarážky proti
vypadnutí (2.5.1 4).

OTOČNÝ ROŽEŇ: Pokud Vaše trouba
disponuje otočným rožněm, postupujte
následovně:
1 . Umístěte plech na úroveň 1 pro zachycení
odkapávající šťávy. Pokud je pokrm příl iš velký,
umístěte plech na dno trouby.

2. Nabodněte pokrm na rožeň a zafixujte jej na
místě pomocí dvou posuvných vidl ic.

3. Zafixovaný pokrm umístěte v troubě.

4. Vložte rožeň do otvoru v zadní stěně trouby
a odšroubujte rukojeť rožně, abyste mohli zavřít
dvířka.

1 0



5. Vyberte program Gril s venti látorem a
otočným rožněm, otočením programového
voliče na symbol a zapněte troubu. Teplotu
nastavte na 200 °C.

6. Po dokončení rožnění přišroubujte rukojeť
rožně zpět a vyjměte j i z trouby. Vyjměte
posuvné vidl ice a vytáhněte rožeň z pokrmu.

2.6 Umístění příslušenství v troubě.
Příslušenství může být instalováno v 5 různých
pozicích.

2.7 Pečení pokrmů. Umístěte jídlo do trouby.
Vyberte si příslušenství, vhodné umístění
pokrmu v troubě. Pokud si nejste j isti , řiďte se
doporučením v tabulce pečení na konci tohoto
návodu. Zavřete dvířka trouby.

PEČENÍ
2.8 Volba funkce pečení. Pomocí voliče funkcí
vyberte požadovanou pečící funkci v závislosti
na modelu trouby (2.8.1 ).

Konvenční ohřev s ventilátorem.
Funkce určena pro všechny druhy
pokrmu. Několik jídel může být
připravováno zároveň, aniž by se jej ich
chutě a vůně promíchaly.

Horkovzdušné pečení. Teplo je
vytvářeno kruhovým topným tělesem.

Intenzivní gril s ventilátorem. Funkce
určena k zapékání pokrmu, teplo je
distribuováno rovnoměrně. Ideální pro
pečeně velkých rozměrů.

Gril. Funkce určena pro zapékání
těstovin, suflé a bešamelové omáčky.

Slabý gril. Funkce určená k pečení
hamburgerů, toustů a menších pokrmů.

Spodní ohřev s ventilátorem. Teplo ze
spodního topného tělesa je rovnoměrně
distribuováno venti látorem. Funkce je
ideální pro jídla typu paella nebo pizzy.

Intenzivní spodní ohřev s
ventilátorem. Venti látor distribuuje
teplo vydávané spodním topným
tělesem rovnoměrně. Funkce vhodná
pro pokrmy typu paella.

Konvenční ohřev. Funkce určena k
pečení chleba, koláčů, buchet s náplní a
l ibového masa.

Gril s ventilátorem a otočným
rožněm. Ideální pro všechny šťavnaté,
křupavé pečeně.

Úsporný konvenční ohřev. Funkce
určená k pečení ryb. Tato funkce
umožňuje šetřit energie.

Udržování v teple. Funkce je ideální
pro udržování pokrmů teplých nebo pro
kynutí těsta.

Rozmrazování. Tato funkce rychle
rozmrazí jakýkoliv druh potravin.

Pizza. Předehřejte troubu a pizzu
umístěte na úroveň 3.

2.9 Výběr teploty. Když si vyberete funkci
pečení, trouba automaticky doporučí optimální
teplotu a začne péct. Teplotu je možné změnit v
rozmezí podle zvoleného pečícího programu.

Model (a). Změňte teplotu pomocí voliče „ “
(2.9.1 ) (2.9.2).

Model (b, c). Stiskněte tlačítko , dokud se
neobjeví (2.9.3). Hodnota teploty začne
blikat a může být změněna pomocí „ “ vol iče
(2.9.4) (2.9.5).

Model (d, e). Změňte teplotu otočením voliče
(2.9.6)

2.1 0 Vypnutí trouby. Vždy, když skončí proces
pečení, přepněte programový volič na
(2.1 0.1 ) a volič času do polohy . Otevřete
dvířka trouby a dávejte pozor na horké páry,
které mohou vycházet ven z trouby.

ČASOVÉ FUNKCE
2.11 Nastavení doby pečení . Vyberte
funkci pečení a požadovanou teplotu. Stiskněte
tlačítko nebo dokud nezačne blikat
(2.1 1 .1 , 2.1 1 .2). Nastavte čas pečení stisknutím
tlačítka nebo (2.1 1 .3), nebo otočením
voliče (2.1 1 .4, 2.1 1 .5). Po několika
sekundách se čas automaticky potvrdí a začne
odpočet. Po dokončení pečení se ozve zvukový
signál. Pro vypnutí zvukového signálu,
stiskněte l ibovolné tlačítko a můžete vypnout
troubu.

2.1 2 Nastavení doby ukončení pečení .
Vyberte požadovanou funkci pečení, teplotu a
čas pečení. Stiskněte tlačítko nebo ,
dokud nezačne blikat (2.1 2.1 , 2.1 2.2).
Nastavte konec pečení stisknutím tlačítka
nebo (2.1 2.3) nebo otočením voliče
(2.1 1 .4, 2.1 2.4). Začátek pečení bude odložen
tak, aby bylo dokončeno v požadovanou dobu.
Po dopečení se ozve zvukový signál. Stiskem
libovolného tlačítka zvukový signál vypnete a
můžete vypnout troubu.
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2.1 3 Nastavení doby pečení. Časovač .
Model (d). Čas nastavte otočením voliče
(2.1 3.1 ). Pokud nechcete využít funkci
časovače, otočte volič do polohy .

2.1 4 Automatické vypnutí (a, b, c). Pokud
náhodou zapomenete vypnout troubu, trouba
se po určité době automaticky vypne. Na
displej i se zobrazí .

3 Údržba a čištění

3.1 Čištění příslušenství. Příslušenství lze
mýt v myčce. Chcete-l i je mýt ručně, používejte
běžné mycí prostředky. Nechte je odmočit pro
snadnější čištění.

Nepyrolitické trouby
3.2 Modely s hladkým povrchem stěn.
Systém s funkcí AquaSliding usnadňuje čištění
trouby párou. Čištění trvá 35 minut a musíte
udělat následující:

Začněte tehdy, když je trouba vlažná.
Vyjměte z trouby veškeré příslušenství a
postranní části .
Nastříkejte do trouby 200 ml vody. Použití
velkého množství vody způsobí přetečení.
V závislosti na modelu trouby:
a) AquaSliding. Počkejte dokud trouba
nebude indikovat konec čistícího cyklu.
b) Tradiční. Nastavte 1 50 °C a dobu 1 0
minut. Po uplynutí 1 0 minut snižte teplotu na
minimum (35 – 75 ° C dle modelu) a udržujte
po sobu 25 minut. Při nedodržení těchto
pokynů může dojít ke kondenzaci vlhkosti na
přední straně trouby.
Vypněte troubu.
Opatrně otevřete dvířka a dávejte pozor na
unikající páru.
Na konci cyklu z trouby odstraňte vodu a
veškeré zbývající nečistoty setřete utěrkou.
Tento cyklus vám pomáhá s čištěním, ale
ztrácí svou účinnost, pokud nebude
dodržovat doporučené časy.

* V závislosti na modelu můžete použít i
funkci Časovač/Minutka

3.3 Samočistící modely s hrubým povrchem
stěn

Tyto modely mají zadní a boční stěny pokryty
smaltovými panely, které mají samočistící
vlastnosti . Nečistoty se vstřebají do
mikropórů,kde se v průběhu pečení spálí.
Boční panely jsou oboustranné, což

zdvojnásobuje jej ich životnost. V okamžiku kdy
katalytické panely j iž nestačí l ikvidovat všechny
nečistoty, je potřeba provést jej ich „regeneraci“.
Nejprve vyjměte veškeré příslušenství a nádobí
z trouby. Důkladně vyčistěte vnitřní prostor
trouby mimo katalytických panelů. Nakonec
vyberte na programovém voliči funkci .

Teplotu nastavte na 250 °C a čas nastavte v
rozmezí 30 až 60 minut, v závislosti na tom jak
moc je trouba znečištěna.

Jakmile trouba vychladne po dokončení
programu, otřete samočisticí panely vlhkou
houbou. Ty pak budou znovu plně funkční.

Pyrolytické trouby
3.4 Pyrolytické čištění
Tento druh pyrolýzy by měl být použit jen v
případě silně znečištěné trouby. Čištění trvá 2
hodiny. Chcete-l i jej spustit, otočte volič do
polohy (3.4.1 ).

Během pyrolýzy jsou dvířka trouby zamčené:
na displej i je zobrazen symbol visacího zámku
nebo "Pyr" (3.4.2). Čištění se ukončí
automaticky, na displej i se zobrazí 0:00 a
dvířka se odemknou. Otočte volič funkcí zpět
na 0.

Při procesu čištění dochází ke spálení nečistot
při vysokých teplotách.

Kouř a zápach jsou eliminovány katalyzátorem.

Pro spuštění čištění není nutné čekat, až se v
troubě nashromáždí velké množství nečistot.

Po pyrolýze a vychladnutí trouby, j i otřete
vlhkým hadříkem a odstraňte zbylé nečistoty.

Před spuštěním pyrolýzy z trouby vyjměte
všechno příslušenství, včetně teleskopických
lišt atd. Čištění pyrolýzou je možné s
příslušenstvím, které je potaženo smaltem
vhodným k pyrolytickému čištění. Umístěte je
na úroveň 2. Nejdříve odstraňte přebytečnou
nahromaděnou mastnotu.

Pokud jsou na vnitřní straně trouby při lepené
nějaké zbytky, před spuštěním pyrolýzy je
odstraňte. Mohly by začít hořet nebo vydávat
velké množství kouře.

Během pyrolýzy je trouba teplejší než během
normálního používání. Dbejte na bezpečnost
dětí.

V závislosti na tom, jak je trouba znečištěná, si
můžete vybrat mezi 2 typy pyrolýzy.

Poznámka: Doba a teplota pyrolýzy je
nastavená a nelze je změnit.
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V rámci bezpečnosti, je čištění spuštěno po
tom, co se automaticky uzamknout dvířka
trouby. Když se teplota uvnitř trouby přiblíží
běžné teplotě pro pečení, dvířka lze otevřít.

3.5 Odložená pyrolýza. Můžete
naprogramovat odložený konec pyrolýzy.
Otočte voličem a vyberte . Stiskněte
nebo dokud nezačne blikat . Stiskněte
tlačítka nebo dokud nenastavíte
požadovaný čas dokončení.

3.6 Čištění vnitřních stěn. Vyjměte boční l išty
a očistěte tuk nebo popel, který se zde uchyti l
po čištění. V závislosti na modelu jsou boční
l išty připevněny 2 způsoby a to s j istícím
kolíkem (3.6.1 , 3.6.2) nebo bez (3.6.4, 3.6.5).
Když je vyjmete, očistěte vnitřní steny vlhkým
hadříkem (3.6.3, 3.6.6). Když jste vyčisti l i boční
stěny trouby, vyměňte boční l išty. Pokud vaše
trouba má vyklápěcí gri l , vyklopte jej (3.6.7) a
vyčistěte horní stěnu vlhkým hadříkem (3.6.8).

3.7 Čistění skla.
Čistění vnějšího skla. Použijte měkký hadřík
namočený do přípravku pro čištění skel.

Pyrolytické trouby
Čistění vnitřního skla. Pokud je na vnitřní
straně skla špína, můžete j i odstranit při čištění.

Jakmile trouba vychladne, otevřete dvířka co
nejvíc je to možné (3.7.1 ) a zafixujte je
červenými zarážkami, které jsou dodávané jako
součást příslušenství (3.7.2). Sklo odjistěte
pomocí plíšků z příslušenství. Stejně vyndejte
sklo na druhé straně (3.7.3). Vyjměte sklo
(3.7.4) a očistěte ho hadříkem (3.7.5). Pokud je
to nutné, vyndejte vnitřní sklo ze dveří. V
závislosti na modelu, se dvířka skládají z
jednoho nebo dvou skleněných panelů s
černou zarážkou v každém rohu. Chcete-l i je
vyndat, dejte ruku pod dvířka a zatlačte na ně
směrem nahoru (3.7.6). Pokud sklo vyndáte,
sundejte z rohů gumové zarážky (3.7.7).

Když jsou panely vyčištěné (3.7.8), připevněte
zpět gumové zarážky výčnělkem směrem
nahoru (3.7.9). Sklo vraťte zpět na místo tak,
aby písmena "R" (right / pravý) a "L" (left / levý)
byly vedle pantů (3.7.1 0). Horní sklo umístěte
tak, aby bylo čitelné slovo "PYROLYTIC"
(3.7.1 1 ). Vyjměte červené zarážky (3.7.1 2) a
dvířka zavřete.

Varování:
- Ujistěte se, že je trouba vypnutá.
- Nechte sklo vychladnout před jeho vyjmutím.

- Nikdy nepoužívejte parní čističe.

3.8 Čištění vnějšího povrchu trouby.
Používejte neagresivní, jemné čisticí
prostředky. Troubu osušte měkkým hadříkem.

4 Řešení problémů

Sami můžete řešit následující problémy:

4.1 Trouba nehřeje. Zkontrolujte, zda je
spotřebič zapojený do sítě a zapnutý. Rovněž
zkontrolujte, zda-l i není spálená pojistka nebo
vypnutý j istič. Zvyšte teplotu v troubě.

4.2 Vnitřní osvětlení nefunguje. Vyměňte
žárovku nebo pojistku.

4.3 Z trouby během pečení vychází kouř.
Snižte teplotu uvnitř trouby a/ nebo spotřebič
vyčistěte.

4.4 Ozývá se pípání. Byla dosažena
nastavená teplota v troubě, nebo byl dokončen
pečící program.

4.5 Z trouby se po dopečení ozývá zvuk.
Tento stav je normální, protože venti látor stále
běží, dokud se nesníží vnitřní i vnější teplota
trouby.

4.6 Na displeji se objeví . Poškozený
snímač teploty, kontaktujte servisní oddělení.

4.7 Na displeji se objeví . Trouba byla
několik hodin bez činnosti zapnuta, proto se
automaticky z bezpečnostních důvodů vypnula.

4.8 Čištění pyrolýzou se nespustí*.
Zkontrolujte, zdal i jsou dvířka zavřená. Pokud
je zamykání dveří nebo čidlo teploty
poškozeno, zavolejte servisní oddělení.

4.9 Na displeji bliká symbol visacího
zámku*.
Zamykání dveří se porouchalo. Zavolejte
servisní oddělení.

* Pouze u modelů s pyrolýzou.

Nepokoušejte se troubu opravovat sami.
Kontaktujte servisní oddělení.
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5 Životní prostředí

Tato trouba byla vyrobena s ohledem na
ochranu životního prostředí.

Dbejte na ochranu životního prostředí.
Troubu předehřívejte pouze tehdy, je-l i to nutné
(viz tabulka). Kdykoliv je to možné, používejte
tmavé pečící formy. Při dlouhém pečení, troubu
vypněte 5 nebo 1 0 minut před koncem pečení.

Nakládání s odpady elektrických a
elektronických zařízení

Tento symbol na výrobku nebo jeho
balení udává, že tento výrobek nepatří
do domácího odpadu. Je nutné odvézt
ho do sběrného místa pro recyklaci
elektrického a elektronického zařízení.

Zajištěním správné likvidace tohoto výrobku
pomůžete zabránit negativním důsledkům pro
životní prostředí a l idské zdraví, které by byly
způsobeny nevhodnou likvidaci tohoto výrobku.

Podrobnější informace o recyklaci tohoto
výrobku zjistíte u příslušného místního úřadu,
služby pro l ikvidaci domovního odpadu nebo v
obchodě, kde jste výrobek zakoupil i .
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Výhradní dovozce:
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